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1 Sunder [neme, address, country)
Expéditeuer (rom, adrasse, paysh

Magna PT B.V. & Co/KG

Uﬁ{g}%?ﬂﬁggﬂ%gmyerﬁtr. 1, 74199

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

This carrlage is subject notwithstanding CeTransport est sourmls, nonobstarnt toute
any clause to thecantary, tothe clause eontralie, a la convention relative
Conventlon on the Comact for the au gontract de transpost interpational de
International Carrdgs of guods by mad marchandise par route (CVMR)

fcmny

2 Consignee [name, addraess, country}
Destinatalre (nom, adresse, pays)

Factorias Renault
Avenida de Madrid 19
47008 VALLADOLID

16 Catrier {name, address, country}
Transpariears (nom, adresse, pays)

LKW

3 Place of dellvery of the goods (place, country} -
Liau prévu pour J Svrakson de la marchandise

17 Successlve canlars [name, address, countey)
Transparteuers suecesslfs (nom, adresse, pays}

26.04.2024

Piaee Tllen - INO MICHELE AUTO i
Valladolid R e T g ASRORT!
Country /P - 83050 VOLTURARA IRPINA (A
I Spanien PAVA 02634580647~ 0
4 Plictof Iptof the good Magna PT 5.p.A. SDE: KRRHi - 3 4
Llezﬂet d::ndi I:pri:egen cﬁm de lamachandiss Via del Clclamini 4 70026 SDE 6B - Albo Trasp, AV590321 ’,D
26042024 Modugno
Place f Ueu
Modugno (BARI)
Date / Date 18 Carrier's reservations and observations

Réserves et obsenvations des transporteurs

5 Attached documents
Documents annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 306252

Seal No:

& Marksand numbers 7 Number of packages B Method of packaging 9 Mature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volumem?*
Murgues €& numéros Numbre descolis Modr d'emballage huture de by myrchundisy Nu, Statis ligus Poids brut ky Cabage m*
Dal.N/INV., Reference | Cust.fInt Part N. Qty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
7318793 | P127624601 | 320109538R 48 PC 6  [Rack Renault DCT 300 4.372800
530107090 2510002409012 3.292,800
7318794 | P127624601 | 3201053%4R 32 PC 4  RackRenault DCT 300 2518400
530107091 MD156524-001 2198400
7318795 P127624601 | 320108805R 24 PC 3  RackRenault DCT 300 2.188,800
530107092 M0156528-001 1.648,800
ReftoNr.9 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender ) Currency Conslgnee
Nomvoil,  [huméra d'optiquatlo {Numérz UN Group dumballuge A payer par Lexpaditeur Monndie Le duslinatdine
ho3 Fretight/Prix du Leanspoil
Reduction/Réductions
13 Sender's Instructions [CUStoms and other formanties) Subratalfsalide
Instruetion de I'expeditever (formalites douanbéres et autres) Surcharges/Suppléments
Incidental expanses/Frds
. Arcessoires
Contalner No:

varlous/Divers  +

Total to pay
olal u payer ~

14 Reimbdrsement/Remboursement -

15 Directians as to traight payment
Prescription affranchissement

20 Spechl agreements
Conventions particulléres

Frea / Franko .
Notfree / hon Franco lg:_;ee carrier

21 Piinted on

Etablea MOdugno (BAR]) 26.04-&4 M :;:::t::;ed:zdmarchandbes l?:tt:

22

teuer Slgnature at mhre de transporteur

onfle 0

23
i nonta & per coMa ow mitenta HROB6791
“myf’fﬂﬂ rLhe s¥hder Signaturs and stamp of U b Signature and stump of the consignes

Signature et timbre du destinatalre

25 information to dete’mink the tar(fl -emaoval with Barder crossiags

From Ta km Palett sender / Expediteur des palettes Palett recefver / Destinatalre des palettes
Type Nomber [ Naexchange Exdange_ fType Ruaber No gxcnangs fychanae
Euruallet _%‘:'w,
= Ran piet Rox gl r; O]
= E T e

286 Carreny contracinr

e Recelver confirmation f date / signature: Driver confimation / date /signature
27 O, Charatesisle Lovd cagudly i KG
Car -
[Traller
Used GenNr [CNational [[silaten [Jec [Jeemr
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3 Sendee e, addres, counle INTERNATIONAL CONSIGNMENT
Expéditener (nom, adresse, pays
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE
= This cartlage is subject notwithstanding Ce Transport est sourmis, nonobstart toute
Magna PT B V & CO. KG any clause to theeontary, tothe clause contralee, a la convention relative
Conventicn on the Contact for the au contract de transport international de
Uermann-Haﬂ%ﬂn}?yer-str_ 1 741 99 Interaational Carriage of gonds by mad marchandise par rute {CAR)
ntergruppe (emny
2 Conslignee {name, address, country} 16 Cardler [name, address, country)
Destinatalre [not, airesse, pays) Trancporteuts [nom, adrasse, pays)
Factorias Renault LKW
Avenida de Madrid 19
47008 VALLADOLID
3  Place of dellvery of the goods (place, country) 17 Successive canlers {name, address, country}
Lew prévu pour ka liviaison de o marchandise Transporiauers suceessifs {nom, edrasse, pays)
Place - M -
KO {lh v oY ailadolid
1 e g f
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‘”o-utnm LN s 3 e FTErA
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Place { Uez
Modug no (BARI)
Date f Date 18 Canler's reservations and observations
26-04-2024 Réserves et observatlons des transporteurs
5 Attached documants .
Documents annexés
Warenbegleitschein-Nr.: 306252
6 Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 hature of the goods 10 Statistic number | 11 Grossweightkg 12 Volume me
IMiarejues w1 puméra Nurmhre des tolis Muode d'emballage Aalure de b marchandise No. Stalistigus Poids brul kg Cabupe m®
Total Boxes: tbta1 We.Ka/Net WE.Ke
1k} .480,000/7,140,000
Ref to Nr.9 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
Nomvoil  fhuméro d'oplinuatte Neméro UN Gruup d'vmballage A payer par Lexpediteur Monndis Le destinataln:
ho % Freight/Prix de Lranspott
Reduction/Réductions
13 Sender’s Instructions [Customs and cther formalitles) Subtotal/Solide
Instruction de |'expeditever (formalites douaniéres et autres} Surcharges/Suppléments
Incidental expenses/Frais
' Accessargs
Container No: varlous/Divers  +
Seal No: Total io pay
Tolul # payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Clrections as to frelght payment 20 Speclal agreements
Prescription affranchissement Conventions particulléres
Free /Franko | R
Mot free / han Franco Free carrier
21 Printed on 24 Goods racejved Data
Elsbllea MOdUgnO (BA_RI) 26.04-2024 Reéception des marchandises  Date
22 23 onfle 20___
In nomn & par conta del mittenie HROBE791
M AcG
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Eiri\ ttcpahsantodey ax ped itewar Signature &t timbre de transporteur Slgnature &t timbre du destinatalre
25 Information to determine the tanff -emaval with borter cressitgs
From To km Palett sender / Expediteur des patettes Palett recelver / D & des palettes
Mumber | o exchenge Eachange _|iype NIThE &Ym I3 “xchange
EuterPalied
" E%%E
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N L N|
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BORDEREAU DE LIVRAISON N°: 7318794 DATE: 02.05.2024 TELETRANSMIS
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VOTRE CONTACT: GETRAG Sonstige DEPART LE: 26.04.2024
TELEPHONE: ARRIVEE LE: 02.05.2024
DESIGNATION ARTICLE QUANTITE TYPE DE COLIS NUM.D'UC “QTE N° DE .
PAYS D'ORIGINE N° D'ARTICLE |{EXPEDIEE| UNITE D'UC NBRE NUM.LOT PARUC | L'ORDRE
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NOMBRE TOTAL UM:

POIDS BRUT TOTAL: 2

N° DE L'UNITE DE TRANSP. HROB6791
N° DE L'IDENTIFIANT TRANSP.

218 KGM
4

P127624601
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